
На дороге, покрытой красным листом, можно было увидеть двух человек и одно животное.
Учитывая, сколько листьев было на земле, казалось, что они шли по красной ковровой
дорожке, хотя животное не шло, а вместо этого сидело на чьем-то плече.

— Что ж? Как долго вы планируете следовать за мной?

Куро сказал это, не глядя на Амелию, которая решила идти рядом с ним.

— Пока вы не согласитесь, — она ответила, глядя прямо перед собой.

Кузнец рассмеялся.

— Сдайтесь. Я не планирую брать ученика или учить других своим методам. Во-первых, эти
приемы не настолько просты, чтобы принцесса могла просто научиться им, лишь захотев.

Тем не менее, несмотря на свое внешнее спокойствие, Амелия была упрямой и не собиралась
отступать.

Йору вилял хвостом.

Куро покачал головой и ускорил шаг.

Несмотря на это, Амелия продолжала следовать за ним.

Спустя некоторое время, кузнец посмотрел на Йору.

— Что мне нужно сделать, чтобы эта девушка сдалась?

Йору пренебрежительно рассмеялся и ответил:

— Сдаться. Упрямство мисс Амелии и ее обжорство — две вещи, которые не имеют себе равных
в этом мире.

После этих слов Куро окончательно остановился.

— Давным-давно я, как и все остальные, принимал учеников и учил их своим приемам. К
сожалению, все без исключения сошли с ума и ушли.

— И что? Я сильна. Я Искатель с серебряным рангом, хотя, возможно, я слабее вас,
представителя зверолюдей, — она равнодушно сказала это так, будто ворчала по этому поводу.

Куро уставилась на нее.

— Это очевидно, не правда ли? Не имеет значения, какой вы расы. Сильный будет
победителем.

Белые волосы Амелии и красные листья танцевали на ветру.

Йору просто наслаждался столь волшебным видом.

Хозяин Акира приказал ему просто остаться с Амелией.

С самого начала он не собирался вмешиваться.

— Те, кто слаб, так же могут изменить ситуацию. Они сражаются, чтобы увеличить свои



шансы. Акира сделал это собственными руками. Теперь моя очередь, — она крепко сжала руки
в кулаки. — Я хочу научиться вашей… нет, технике героя первого поколения.

***

— Ну вот и все.

После того, как Майл объяснил правила поведения в Гильдии, он посмотрел на меня.

Объяснение было действительно формальностью. Оно даже включало в себя такие вещи, как
здравый смысл, правильные извинения, когда вы ошибаетесь, и запрет на выход из ресторана
без оплаты счета.

Я подумал, что сейчас самое время поднять самый важный вопрос.

— Существует система для дуэлей, не так ли?

С немного обеспокоенным выражением лица Майл засмеялся.

— Да. Число дуэлей увеличивается с каждым годом, и теперь это форма развлечения для
многих буйных граждан.

Я слышал, что зверолюди были в подавляющем большинстве более вспыльчивыми, нежели
другие расы. Так что да, я одобрял эту систему.

Конечно, в человеческих и эльфийских Гильдиях Искателей Приключений не было ничего
подобного.

Здесь Гильдия даже организовала ставки.

Похоже, это стало довольно-таки популярным зрительским событием.

— Например, буквально на днях человек, который не был зарегистрирован в Гильдии, и группа
с желтым рейтингом вступили в драку на главной улице. Этот человек был гостем Гильдии,
поэтому они не должны были сражаться с ним! Мало того, что они потерпели поражение, так
еще и их квалификация была отозвана. Они были высланы из города, все еще находясь под
воздействием магии того молодого человека.

…Звучит знакомо.

Был ли тот парень убийцей, который использовал их для демонстрации своих способностей?

— Если подумать, гость Мастера Гильдии выглядел почти так же, как вы…

Майл посмотрел на меня и напрягся.

— Все в порядке? Лицо какое-то бледное.

Сцена парня, указывающего на меня, открывающего и закрывающего рот, была чрезвычайно
забавной.

— Эй, почему ты тычешь в него пальцем?

Из-за застывшего Майла вышел еще один Искатель.



Этот человек посмотрел на меня и склонил голову набок, словно вспоминая что-то.

— Если я правильно помню, ты... — Я тоже узнал его. Еще до того, как я понял, в чем дело, он
добавил: — Ты убийца, который раздавил ту группу желтого ранга.

Я щелкнул пальцами, вспомнив.

— Ах, точно! Ты член Гильдии, на которого Линга свалил всю уборку.

Мы уставились друг на друга.

Майл наблюдал за нами и дрожал, стараясь не смеяться.

— Ну, я Ямато. Рад знакомству.

Он прочистил горло и протянул правую руку.

Я крепко пожал ее.

Что-то в этом парне напомнило мне Кёсукэ.

— Я Ода Акира. Взаимно. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне.
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